Ihr seid ein Brief von Christus　　あなたがたはキリストの手紙です

2. Korinther 3,3: Ihr seid durch unseren Dienst bei euch ein öffentlicher Brief von Christus. Dieser Brief ist nicht mit Tinte geschrieben, sondern mit dem Geist des lebendigen Gottes. 
Er steht nicht auf Steintafeln, sondern in den Herzen von Menschen. 
コリント人への手紙第二 3章 3節: あなたがたが、私たちの奉仕の結果としてのキリストの手紙であることは、明らかです。それは、墨によってではなく生ける神の御霊によって、石の板にではなく人の心の板に書き記されたものです。
3 Hauptpunkte 　メッセージの三つのポイント
1. Wer ist der Sender und der Empfänger? 手紙の発作人と受取人とは
2. Wie und worauf wird er geschrieben? 手紙の書き方とは
3. Was ist der Inhalt dieses Briefes? 手紙の内容とは
1. Wer ist der Sender und der Empfänger? 手紙の発作人と受取人とは

2. Korinther 3,3: Ihr seid durch unseren Dienst bei euch ein öffentlicher Brief von Christus.
 あなたがたが、私たちの奉仕の結果としてのキリストの手紙であることは、
明らかです。
Paulus und Timotheus haben den Korinthern Jesus vorgestellt. 

Einige haben Jesus als ihren Herrn angenommen und sind Christen geworden.

So ist in Korinth eine Kirche entstanden.

Sie hat sich nicht Pauluskirche sondern Christuskirche genannt.

Sie sind so ein Brief von Christus geworden.

Wir nennen uns heute noch Christen.

Wenn wir Christen sind, sind wir auch ein Brief von Christus.

Jesus ist der Absender dieses Briefes, aber wer ist der Empfänger? 

Die Empfänger sind die andern Menschen. Warum?

Nach seiner Auferstehung sagte Jesus zu seinen Jüngern:

Johannes 20,21-22: "Wie der Vater mich gesandt hat, so sende ich nun euch."
ヨハネ20:21-22: 「父がわたしを遣わされたように、わたしもあなたがたを遣わします。」
Jesus war Gottes Brief an die Welt, an uns Menschen. 

Muslime glauben dass Allah selber den Koran geschrieben und ihn dann als Brief auf die Welt geschickt hat. 

Gott sandte nicht die Bibel vom Himmel auf die Welt. 
Er sandte Jesus auf diese Welt. 

Am Leben von Jesus konnten die Menschen sehen wie Gott denkt, handelt und liebt.

Warum werden nicht mehr Menschen Christen?
Mahatma Gandhi sagte zu einem indischen Christen: Wenn ihr wie Christus leben würdet, würden viele Inder Christen werden.

Ein Muslim der Christ wurde, sagte: Der Grund warum ich Christ wurde, waren nicht die Worte der Christen sondern ihr Leben. 

Wir als Christen sind ein Brief von Jesus an unsere Mitmenschen

Als wir in Japan in Chiba gewohnt haben, haben wir in unserem Haus Sonntagschule begonnen.

Wir haben die Kinder aus der Nachbarschaft zu uns nach Hause eingeladen.

Als Nelly mal den Abfall zur Sammelstelle gebracht hat, waren dort zwei Frauen die miteinander redeten.

Als sie Nelly sahen, sagte eine Frau zur anderen: Schau, da kommt Frau Christus.

Sie kannten Nellys Namen nicht.

Aber sie wussten dass sie den Kindern Christus vorgestellt hat. 

Für sie war Nelly ein Brief von Christus.

Du bist ein Brief von Jesus an deine Mitmenschen

Das ist ein grosses Vorrecht und eine grosse Verantwortung.

Was fühlst du darüber? Freude? Druck?

Viele Menschen wissen fast nichts mehr über Jesus.

Sie lesen auch nicht mehr in der Bibel. 

Aber viele Menschen denen du jeden Tag begegnest, lesen in deinem Leben. 

Sie sehen deinen Lebensstil und erkennen daraus wie Jesus Christus ist. 
2. Wie und worauf wird dieser Brief geschrieben? 手紙の書き方とは

2. Korinther 3,3: Dieser Brief ist nicht mit Tinte geschrieben, sondern mit dem Geist des lebendigen Gottes. Er steht nicht auf Steintafeln, sondern in den Herzen von Menschen. 
この手紙は、墨によってではなく生ける神の御霊によって、石の板にではなく人の心の板に書き記されたものです。
Was bedeutet das?

Ohne das Wirken von Gottes Geist können wir nicht Christ werden.

Ohne den Heiligen Geist können wir auch nicht ein Brief von Jesus sein.

Ich kann mich noch so anstrengen, meine Kraft ist zu schwach.

Wenn ich versuchen würde wie Goethe zu schreiben, würde ich versagen. 

Aber wenn der Geist von Goethe in mir wäre, könnte ich wie Goethe schreiben.

Jesus wohnt durch seinen Geist in uns.

Er gibt uns die Kraft wie er zu leben.

Die entscheidende Frage ist: Vertraue ich ihm und seiner Kraft?

Die Veränderung meines Lebens muss in meinem Herz anfangen.

Paulus schreibt, dass der Brief von Jesus nicht auf Steintafeln sondern in unseren Herzen geschrieben wird. 

Gott schrieb die 10 Gebote auf Steintafeln.

Aber weil die Herzen der Menschen noch von Sünden verunreinigt waren, konnten die 10 Gebote ihre Herzen nicht verändern. 
Unser Herz ist kein unbeschriebener Brief. 

Seit unserer Geburt ist in unser Herz hineingeschrieben worden. 

Nicht mit Tinte sondern mit Worten und Taten. 

Unwahre Worte und schlechten Taten haben unser Herz verletzt.
Unreine Gedanken haben unser Herz verunreinigt.

Als Folge davon werden wir zu einem unleserlichen Brief von Jesus.

Aber Jesus kann unser verletztes Herz durch seinen Geist heilen. 

Er kann unser Herz von den unreinen Gedanken reinigen. 

Er kann dich zu einem gut lesbaren Brief von Jesus machen.

Bitte ihn dein Herz zu heilen und zu reinigen.

Bitte Jesus durch seinen Geist in dein Herz zu schreiben.

Z.B. durch Worte aus der Bibel oder durch ermutigende Worte von andern Christen.
Oder durch Antworten auf deine Gebete. 

Bitte den Heiligen Geist dein Herz jeden Tag mit seiner Liebe zu  füllen. 

Bitte ihn dein Leben zu verändern.

3. Was ist der Inhalt dieses Briefes? 手紙の内容とは
Du bist ein Brief von Jesus an deine Mitmenschen.

Was lesen diese Menschen in deinem Leben?

Wenn du Christ bist, dann lesen deine Mitmenschen in deinem Leben wie Jesus denkt, handelt und liebt.

DHL ist eine Speditionsfirma, die Briefe und Pakete in die ganze Welt sendet.

Ich möchte diese 3 Buchstaben für meine Predigt ausleihen.

DHL, das sind wie die Anfangsbuchstaben von Denken, Handeln und Lieben.

Wie Jesus denken, handeln und lieben.

Was bedeutet das konkret?

1. Denken wie Jesus 　イエスキリストのように考えること

Philipper 2,3-7: Tut nichts aus Selbstsucht oder Ehrgeiz, sondern in Demut achtet die anderen höher als euch selbst. Denkt nicht nur an euren eigenen Vorteil, sondern auch an den der anderen. Das ist die Haltung, die euren Umgang miteinander bestimmen soll; es ist die Haltung, die Jesus Christus uns vorgelebt hat. Er war in allem Gott gleich, und doch hielt er nicht daran fest, so wie Gott zu sein. Er gab alle seine Vorrechte auf und nahm die niedrige Stellung eines Dieners an. Er wurde als Mensch geboren und teilte das Leben der Menschen. 

ピリピ2:3 何事でも自己中心や虚栄からすることなく、へりくだって、互いに人を自分よりもすぐれた者と思いなさい。自分のことだけではなく、他の人のことも顧みなさい。あなたがたの間では、そのような心構えでいなさい。それはキリスト・イエスのうちにも見られるものです. キリストは、神の御姿であられる方なのに、神のあり方を捨てることができないとは考えないで、ご自分を無にして、仕える者の姿をとり、人間と同じようになられたのです。
Was bedeutet es wie Jesus zu denken? 

Paulus nennt hier als Beispiel die Menschwerdung von Jesus. 

Jesus existierte schon vor seiner Geburt im Himmel. 

Er genoss alle Vorrechte als Gottes Sohn. 

Aber er gab diese Vorrechte auf und kam als kleines Kind in diese Welt um uns zu erlösen. 

Das zeigt nicht nur seine grosse Liebe zu uns sondern auch seine Demut.

Diese Demut von Jesus stellt Paulus den Christen in Philippi als Vorbild hin. 

In der Gemeinde in Philippi gab es Christen die dachten sie seien besser als andere Christen. 

Sie respektierten die Gemeindeleiter nicht.

Paulus ermahnte sie wie Jesus zu denken.

Sie sollten nichts aus Selbstsucht oder Ehrgeiz zu tun, sondern in Demut die anderen höher als sich selbst zu achten.  
Und nicht nur an die eigenen Interessen, sondern auch an die Interessen der anderen denken.

Das geschieht nicht automatisch. 

Wir werden neidisch wenn andere gelobt werden.

Wir fühlen uns verletzt wenn unsere Arbeit nicht anerkannt wird.

Beten wir, dass wir in unserem Denken mehr wie Jesus werden.

2. Handeln wie Jesus  イエスキリストのように行動すること
Bevor Jesus verhaftet und später zum Tod verurteilt wurde, verbrachte er den letzten Abend mit seinen Jüngern. 

Jesus hatte 3 Jahre lang mit ihnen zusammen gelebt.

Er hatte ihnen gezeigt wie Gott denkt, handelt und liebt.
Kurz vor seinem Tod hatte er nochmals Gelegenheit ihnen etwas Wichtiges zu lehren.

Wenn du zum letzten Mal mit deinen Freunden zusammen wärst, was würdest du tun?

Was tut Jesus? 

Er wäscht seinen Jüngern die Füsse. 

Als er fertig ist, sagt er zu ihnen folgende Worte aus Johannes 13.
Johannes 13,14-15: Wenn nun ich, der Herr und der Meister, euch die Füße gewaschen habe, sollt auch ihr einander die Füße waschen. 
Ich habe euch ein Beispiel gegeben, damit auch ihr so handelt, wie ich an euch gehandelt habe.

ヨハネ 13:14-15: 主であり師であるこのわたしが、あなたがたの足を洗ったのですから、あなたがたもまた互いに足を洗い合うべきです。わたしがあなたがたにしたとおりに、あなたがたもするように、わたしはあなたがたに模範を示したのです。
Was bedeutet es wie Jesus zu handeln?

Nur einander die Füsse zu waschen?

Nein, wie Jesus zu handeln bedeutet auch andern Menschen zu dienen.

Das ist der letzte Wunsch von Jesus an seine Jünger: 

Dient andern Menschen wie ich euch gedient habe.

Es gibt viele Dienste in der Kirche und in der Gesellschaft. 

Z.B, jemanden der allein ist zum Essen einzuladen. 

Oder, jemandem bei den Hausaufgaben zu helfen. 

Oder eine missionarische Arbeit zu unterstützen.
Oder in der Gemeinde zu dienen.
3. Lieben wie Jesus  イエスキリストのように愛すること
Johannes 13,34-35: Liebt einander, so wie ich euch geliebt habe. An eurer Liebe zueinander werden alle erkennen, dass ihr meine Jünger seid.
ヨハネ13:34-35: わたしがあなたがたを愛したように、あなたがたも互いに愛し合いなさい。互いに愛し合うならば、それによって、あなたがたがわたしの弟子であることを、すべての人が認めるのです。

Wie hat Jesus uns geliebt? 
Jesus gab sein Leben für uns, obwohl wir Sünder sind.
Jesus liebte die Menschen die ihn hassten und ans Kreuz genagelt hatten.

Er betete für sie: Vater vergib ihnen denn sie wissen nicht was sie tun.

Wie Jesus zu lieben kann bedeuten, für Menschen die uns hassen, zu beten.

Oder andern Menschen zu vergeben. 

Oder jemandem etwas zu geben ohne ein Gegengeschenk zu erwarten.
Du bist ein Brief von Christus.

Der Heilige Geist schreibt Gedanken der Demut, des Dienstes und der Liebe in dein Herz.

Öffne dein Herz für sein Wirken.
Jesus sendet dich als sein Brief zu deinen Mitmenschen.

Können sie in deinem Leben sehen wie Jesus denkt, handelt und liebt?
Beten wir dass die Menschen in unserem Leben sehen können, wie Jesus denkt, handelt und liebt.
Segensgebet
ローマ15:13　 どうか、望みの神が、あなたがたを信仰によるすべての喜びと平和をもって満たし、聖霊の力によって望みにあふれさせてくださいますように。
